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Kpashiri Gota Kirukate

Galuklewlu . .
1 Tyenwa Gota Geso Kristo wayegreru Kirukate,

Santiyako gepuru.

Goyakalu Girchi tomganune, rushinikanune
chinanupa, Geso Kristo chinanu gimretkalune.

2 Getwamonrewlu ga wa giglewanshinikan-
rewlu ga wa gishiniklewlu gixa chinanu gixolew-
nakaakalurupni.

Kyagotlewaklerunepgi tokanchi galixkaluru

chinanu
3 Nushinikanune, psoluyako nmerewata

nyonyegitgi gixa gognewatikalurupirana,
pejnurunenupmaka gognewatikaluru. Numkata
yonyegletgi nuykotyapgi kyagotlewaklerunepgi
tokanchi galixkaluru chinanu, pakatapje
samyokyegitkana Kkpashirine. 4 Gi rixanu
pimrine yine pochkeruneko yoshmaknawa.
Wannanwa muchikawako yonpiranyegitkalunni
wa wannanupa tye giklukanuwnayegjixlu.
Mupashiregolunni. Goyakalu gimutlewle
rupekotluna mpogijpatnuchi. Ga wa satupjerutu
tsru potu Girukotlewatachri ga wa Wutsrukate
Geso Kristo runutatna.

Goyakalu giklukanuwnayegjixanna malixkanni
5 Muchinanu psoluyako gimatmakatkalu, seyni
naluka gishinkapkakletgi, wa Gitsrukaachi
Gigiptoya rognetkakinitkana rayinerutene,
wanepnute malixkanni ruylata. 6 Ga wa
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Goyakalutowrenenanu  rutakikolna  mum-
retkanni, seyni ruknokamtluna rawyawakna,
tsru  giklukanuwnalgogne chinanu  Wale
gimretanna gostutkalunni mapshagawaka gike
rixiniko mnikawnakatu rawinripna. 7 Sotoma
gajenni ga wa Komora gajenni pixka ga wa
rumwastsipokchijetanrukakni pixka waneko
pixka rixanna kapoklewaklerunni, ga wa
pnumnu rixnina manchiya. Yaglu rixkanna
xirnachri gike rixiniko muwnakatu saletikanna.

Gixasha yimaklewletachine gikluuka

8 Seyni waneko pixka rixkoxna wa nyi gipnaw-
jetachine. Wanna galikaka puchotmanetna. Gi
yijnakotluna tsru gitaakalurkaka. Pogirewlukaka
rapatna. 9 Ga wa Mikili, Goyakalutowrerune git-
srukate, kamchi gitsrukate yagotini ga wa yop-
topirkakini Moysisimane chinanu, waleko Mikili
gi tseruwanshinikanuta giklukanuwnalu gapatle
koschekinripa, seyni wane china, “Gitsrukaachi
chigetjetanunyi.”

10 Seyni wanna nyi ma mumatanutkakna ra-
patna. Ga wa rumumturetanruna rumatan-
rukakna gepkoxamkojejixirune manshinikanune
pixka, tyekakaya nikawniyna.

11 ;Gi waneni wanna! Gi rixanu Kaynigapo
yachinena. Ga wa Walaami pupjetinri pixka,
reneknawana yoptotyapluna gipekolu. Ga wa
Kore yoptopiire ramgiyna.

12'Wa gishiniikaklewle meyiwlu wannanwa gi-
jrimtakaka pixkalune. Mpiikane tsru niklu rum-
nikgina. Goglutnachinwa. Kyachgapererumko
magatu pixkalunni, kannipgyalu ganikanrukaka.
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Gagmuna maleplutskigiru, majitu, gepi kata gip-
nachrinatka, gopliikaluru pixkalunni. 13 Tsru
wenushpurga mgirukotkotu, waleko patmenuw-
leya gashlirikachrishpurga pixkalunni. Katagiri
yaglotashatachrokaka pixkalunni. Wanna chi-
nanu gimretkalurni mapshagalsajnu rixgogne-
natyawakapa. Tokanchi reneklewatinri Genocho

14 Wannapirana koxa runkakleta Genocho,
wa Goyakalu tokanu reneklewatini. Walenwa
Gataklopisha payokgipre chininri. Wale
wane china, “Gitsrukaachi gina gixolune potu
kpashiriteneyma, 15 pejnuruneko ruklukanuw-
nayegjixyapa. Mukochirna rekakgitanna. Wane

rixawanna mukochire: Mupashiregolunni.
Pejnuruyako mupashiregnuchi  kamrutna
wanna. Mupashichlewatkanni. Giyagni

pejnuruko tokanchi wanna mupashiregolune
kmukochirerune chingajita ga wa pejnuruko
mupashiregolu wanna chinyegitlu Goyakalu,
ruklukanuwnayegjixanna.”

16 Wannanwa kegemgaklerune ga wa
getwamonutnachinwa. Romkaa getsotan-
rewletna. Tsrupotunanu tokanchi yanum-
satokanushatyana. Ralixkotmanewlerewatna
rupxakikolupna.

Ginkaklewlu ga wa giykolu

17 Seyni gixa, nushinikanune, gishinikanru
Wutsrukate Geso Kristo yokanatanune tokanu
muchinanu wane chinkalurutka. 18 Wa wane
chinyagina, “Wa ralipregognepa wanepna
kgixpiranataklerune. Wannako getsotanrewle
mupashiregotu ruyanna.” 19 Wanna
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kotspalkaklewata wa manchi galukyawaka.
Giwekikaluru gi waneyna.

20 Seyni gixa, nushinikanune, Kkpashiri
potu galixlewleya ntseruwnanshinikanutini.
Giwekikaluru Kpashiri gagjigognetini.
21 Gimretinwa  Goyakalu gishiniklewleya.
Wutsrukate Geso Kristo getwamonrewle
gkagwakanu  waneyapgi  giwekinri  gike
rixiniko mnikawnakatu. 22 Getwamonutanna
nutanshinikanutachine galikaka. 23 Xirnachri
gishatkapikaluru pixka gixa gognetkakletanna
pimrine. Ga wa pimrine getwamonutanu
mpikleymananuko. Gayegixanru mkachriko
wa manchi puchotikaluru.

Giglenshinikanyeglewlu

24 Gimalwutkalurupa wa gimkata gimretletjeru
mujruukanepgi ga wa gimkata tunwakakletjeru
royaknu yegi, muklukanuwnakanepgi
gimjikleyma. 25 Satupjerutu Goyakalu
Wognetkakjeru, Geso Kristo Wutsrukate chinanu,
walenni goyaknuchi, ga wa tsru potu pogirewlu,
ga wa muchkonu, ga wa girukotlewlu ma
mapookanuwa muchinanpotgogne, ga wa xani,
ga wa psolgogneshpotunanuko gike rixiniko
mnikanwnakatupa. Wane gixkalurupa.
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